
Bé gi¸o dôc vµ ®µo t¹o kú thi tuyÓn sinh ®¹i häc, c® n¨m  2002
            ®Ò chÝnh thøc                           ®¸p ¸n vµ h−íng dÉn chÊm  thi
     (thang ®iÓm 100)  M«n thi: TiÕng Trung quèc

I.Choïn vò trí ñuùng trong caâu cho töø, ngöõ trong ngoaëc:  ( ÑH:10 ñieåm; CÑ:20 ñieåm)
1.A 2.C 3.C 4.D 5.B 6.B 7.B 8.C 9.A 10.B
II.Saép xeáp caùc töø ngöõ thaønh caâu coù nghóa: (ÑH:15 ñieåm; CÑ:20 ñieåm)
1. 学生们正在为考大学而作最后的准备。
2. 对学外语来说,听和说很重要。

3. 我随时都欢迎你到我家作客。
4. 大夫叫他每天吃两次药。
5. 我哥哥以前在北京学过一年汉语。
6. 你千万不要把行李丢在车上。
7. 王先生的神色突然严肃起来。
8. 他（我〕已经把我（他〕刚买的红色的自行车弄丢了。
9. 他把衣服放在衣柜里了。
10. 这是一张从画报上剪下来的彩色照片。/   这是从画报上剪下来的一张彩色照片。

III.Duøng nhöõng töø trong ngoaëc hoaøn thaønh caâu: (ÑH:15 ñieåm; CÑ: 20 ñieåm)
Moãi caâu duøng ñuùng töø ñaõ cho hoaøn thaønh caâu, khoâng sai ngöõ phaùp: ñöôïc 1,5 ñieåm.

IV.Söûa caâu sai: (ÑH: 20 ñieåm)
1. 天冷了，你得多穿衣服。
2. 他听到这个消息，高兴得一夜没睡着觉。
3. 我遇到很多以前在我们国家住过的中国朋友。
4. 我代表学校向同学们表示热烈的祝贺。
5. 我不但看过这部电影，而且还为它写过一篇评论。
6. 到北京后，我们俩又在同一个班学习. / 到北京后，我们两个人又在同一个班学习。
7. 在那些艰苦的日子里,我一直随身保存着这两件东西 。
8. 请你给我们介绍一下儿你们的情况。
9. 那是一个加强两国人民友谊的好机会。
10. 医生对她说：“放心吧，我一定尽力把你的病治好。”

V.Ñieàn töø thích hôïp vaøo choã troáng trong ñoaïn vaên: (ÑH:15 ñieåm; CÑ: 20 ñieåm)

1. 已经 2.亲眼/曾经 3.因为 4.车上 5.开
6.   那时 7.过去 8.才 9.不起/不惯 10.讲
VI.Choïn ñaùp aùn ñuùng cho töø gaïch chaân trong caâu: (ÑH: 10 ñieåm; CÑ: 20 ñieåm)

1.D 2.C 3.B 4.D 5.A 6.A 7.D 8.B 9.A 10.C
VII.Ñoïc ñoaïn vaên, choïn caâu ñuùng sai theo noäi dung baøi: (ÑH:15 ñieåm)

1.ν 2.  х 3. х 4. ν 5. х
Chó ý:
Néi dung cña ®Ò ®Òu ®−îc chän tõ nh÷ng tµi liÖu cã tr×nh ®é s¬ cÊp do caùc chuyeân gia Trung Quoác
bieân soaïn. Trong khi chaám baøi neáu baøi laøm cuûa thí sinh coù caùch laøm khaùc vôùi ñaùp aùn maø vaãn chaáp
nhaän ñöôïc thì vaãn ñuôïc ñieåm nhö quy ñònh.

- Möôøi loãi chính taû veà chöõ bò tröø 5 ñieåm con (5/100).
- Sau khi chaám seõ toång hôïp vaø quy veà thang ñieåm 10.
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